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KÖZÉRDEK 
VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAPON.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz uordxa vagy

vidékre postán küldve 
-srész évre 4 Irt. 
félévre . . . í Irt, 
negyedévre 1 tri

Hirdetmények dija:
□ ezenti méteren ként 3 kr. 
Kereskedők és gyárosok kü­
lön árkedvezményben része­
sülnek. Bélyegdij 30 kr.

Nyilttér sora 20 kr.
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— AUófehérváriiiegtje üdvözlő irata. —

Mélyen tisztelt hazánkfia /

A magyar nemzeti Géniusz szárnyalásának 
újabb föllendülését, mely a keleti Kárpátok között 
századokon át hatalmas küzdelmet folytató népünk 
erkölcsi erejének felkeltésére és megedzésére oly 
csodaszerül! hatott, — első sorban a magyar köl­
tők és irók szabadságszerető lelkének örök fényű 
lángolása indította meg, mely a győzelem soha 
el nein enyésző dicsőségéből ragyogó koszorút ér­
demelt ki magának.

Ere szobrok hirdetik a negyvenes évek nagy 
költőinek, ragyogó tollú Íróinak emlékét korunk 
hálájának tanúságául. — És e nagy férfiak em­
lékének leleplezésénél megjelent kegyelete igaz ér­
zelmeivel egy férfiú, ki azoknak kortársa, küzdel­
meikben pályatársa, dicsőségüknek osztályrészese 
volt, ki azonban dicsősége fényét; lelke nemes sze­
rénységével, — a halhatatlan pályatársak nagy­
ságának emelésére és a küzdtéren vele együtt érző 
baj társainak buzdítására forditá. a naphoz hason­
lóan, mely bármily ragyogóan aranyozza be a 
föld tündérszép vidékeit, s az égbolt csillagait, fé­
nyének erejéből mit sem veszíthet.

Félszázada immár, hogy a magyar irodalom 
csillagai közöit, gyönyört és eletet keim áldásos 
napsugárként ragyog a te szellemed, mél ven tisz­
telt Hazánkfia! Félszázada múlt, hogy a magvar 
politikai és irodalmi közélet hatalmas lendülésé­
nek idejétől kezdve, átélve a harcok viharait szen­
vedve az ezeket követő szomorú idők nyomásai. 
— majd elsők közt munkálva az uj alkotmányos 
élet gondteljes korában. nemzetünk életének hü 
napszámosa vagy, álhatatosan küzdve, sokszor 
szenvedve, de mindég remélve, mindég biztatva 
költészeted átható, bűvös varázsával. Feltámasztád 
előttünk a múlt dicsőségét, fényes példáit; humo­
rod gazdag forrását nyitottad meg a keserűség- 
napjaiban ; ezer alakú változatosságával festédaz

életet a valónak és a képzeletnek mesteri egybe­
olvadásával.

E félszázad alatt mindég miénk volt a nagy 
költő és regényíró szivének minden dobbanása, a 
szabadság édes érzetének eiső mámorában, a tra- 
(joedia Músújának ama feledhetetlen szeméi yesitő- 
jérel oldalán, éppen úgy, mint most, a józan ha­
ladás és számítva fejlődés hidegnek látszó kor­
szakában.

Viszonzásul, mélyen tisztelt hazánkfia! line 
fogadd szeretetőnknek és hálás tiszteletünknek 
igaz érzelmeit azon forró óhajtásunk kíséretében, 
hogy a Mindenható szeretett hazánk és nemze­
tünk dicsőségére, hatalmas szellemed teljes erejé­
ben sokáig tartson meg.

Kelt Aisófehérvármegye törvényba tósági bi­
zottságának Nagyenyeden, 1893-ik évi október hó 
28-án tartott rendes gyűléséből.

Id. Pogány Károly
18V2-1S93.

Marosvásárhely lakossága előtt pár évtized óta jól 
ismert és kedves, szeretetreméltó modora miatt köz­
tiszteletben álló alak volt egy kistermetű, egyszerűen 
öltözött, élénk tekintetű öreg uv, amint sétái közben 
meg-megállva, saját humorával és megjegyzéseivel be­
szélgetett ismerőseivel. Az 1848. előtti évtizedek ide­
al i sinusa, a klassikus és modern tudományok ismereté­
tével párosult ebben a kis emberben, ki azonban a 
vele való érintkezés után mind nagyobbra nőtt lelki 
szemeink előtt: egyszer csak azt vettük észre, hogy 
egy fényes elme és egy páratlan jó szív harmonikus 
egyesülését látjuk megtestesülve magunk előtt, ki ón­
kén} telenül is megnyerte tiszteletünket és szeretetünket. 
11a pedig meglátogattuk a iiajús-utczai egyetlen szobá­
jában. az öreg urat válogatott könyvek nagy tömege 
között, mindig dolgozva mindig jegyezhetve találtuk s 
akárhányszor már reggel 4 órakor hozzá fogott 
munkájához.

Most e kedves tisztelt öreg uv a M.-fia i m egyik 
szőlőhegyének, diófa ágaival fedek tetején ásott sírban 
egyszerű fekete fakoporsóban alussza örök álmát.

80 évre és 3UÜ napra terjedett élete. Szorgal­

masan számban tartotta a napokat, minden egyest Isten 
ajándékának tartva és minden egyesen elkészülve a 
halálra, betegágyában, vagy amint nevezte „minden­
napi koporsójában“. Ámde e koporsóban nem egy élő­
halott feküdt Bámulatos memóriája a politika, tudo­
mány különböző ágai, szépirodalom, klassika literatura, 
a jog, a vallásirodalom érdeklődése ezen sokféle tárgyai­
ból folyton táplálkozott és látogatói, kik egymás ke­
zébe adták az ajtó kilincset, csak a test hanyatlását 
észlelhették az utolsó napig szelleme ragyogása mellett.

Folyó év deczember 22-én reggel 3 órakor csön­
des sóhajtással szállt el lelke az általa oly nagyon 
szeretett „menyének“ nevezett Brencsán Etelka, nevelt 
fia Török Bertalan neje, karjai között. Pedig csak né­
hány nap választotta el Sl-ik születésnapjától, melyet 
egész ünnepélyesen óhajtott megülni rokonai, jó isme­
rősei körében.

Egy kis falu határán, H.-Bodonlian, hol egykor 
nagy szülőinek is egy kis jószága volt, egy szőlőhe­
gyen, diófa ágai alatt választotta ki végső nyugalma 
helyét. A ki arra jár, bizonyára kegyelettel és szere­
tettel fog megemlékezni róla, ki az önzetlen embersze­
retetnek valódi példaképe volt teljes életében.

Háportonban, Alsófehérvármegyében született 1812. 
évi december 27-én; édes atyja nagy-klopotivai Po­
gány János egy klassikusou mivelt férfi, a vármegye 
táblabirája s a nemesi insurréetio egyik főbb tisztje, 
— édes anyja Brencsán Rozália, Brencsán János hu­
szár őrnagy és gr. Tholdalagi Sára leánya volt. Korán 
árvaságra jutott s korán megkezdte tanulását önerején 
fejlesztve ismereteit a hires n.-enyedi Bethlen főisko­
lában. Meg van most is az a huszas, melyet másolásért 
először kapott.

Bámulatos tehetsége, ritka szorgalommal párosul­
va, őt az elsők legelsőjévé tette, elhalmozva mindazon 
kitüntetéssel, mely egy ifjút tanárai, az ifjúság s a fő­
iskola iránt melegen érdeklődő közönség részéről leg­
főbb fokban érhet. Elvégezte a theologiát, a jogot, fé­
nyes eredménynyel tette le az ügyvédi vizsgát Maros- 
v á sárii el ytt, s miután jogtanár nem lehetett, amint kí­
vánta. Alsófehérvármegye főjegyzőjévé választotta, ik- 
tári gr. Bethlen Kata, gr. Bánffy Miklósáé pedig jog­
tanácsosává nevezte ki. Már kezében volt a kir. táb­
lához való kineveztetése, midőn az 1849. év minden 
vagyonát, minden reményét megsemmisítette. Nagy csa­
lád, édes anyja, nőtestvérei s ellialt nő testvérének ár­
ván maradt, általa fiaként szeretett és nevelt gyerme­
ke tőle várta a mindennapit. Mit volt tenni, elfogadott 
egy pénztárnoki állomást s tanult, olvasott és remélt 
egy jobb jövőben.

Jókai ötvon eves jubileumára.
Magasztaló dalt zengjen minden ajk ma, 
Öröm riadjon bércen, völgyön át,
Egész világ hadd lássa és csodálja,
E nép miként becsüli nagy fiát !

Félszázad év ... be hosszú, hosszú pálya '. 
S mióta halljuk bűvös hangodul,
E hosszú évsor elrepűle, szállá,
Eléd borul hát, nézd, a hódolat.
És én mit szóljak most ez ünnepórán, 
Midőn a nemzet ezre ünnepel É 
Lángszellemedből vess csak egy sugárt rám, 
Hogy azt, mit érzek, méltón zengjem el.

Mikor dicsőség terme tán a pályán,
A mely az irót vitte életén,
De már kényért nem adva (gyakran árván 
Nyomorba' sinlett s dűlt ki küzdterén:
Te akkor álltái hé a kis seregbe,
A mely magasra törve — éhezett, 

■Magasztos vágytál áltathatva, telve 
S honszerelemtől mindenek felett.

Hű társa voltál e nagyok-, dicsőknek,
Kik múlt egén tündöklő csillagok,

J duója szent csatáknak, hős időinek, 
Miliőket ember látni vaj’ ha fog ?
— A gyermek ott küzd édes atyja mellett 
Az ifjú hőssel szép menyasszonya,
Nézzétek, a halálba játszva mennek 
Es végsohajjuk: „éljen a haza !“

De elbukánk a szent tusán ! . . . Keservünk 
Vigasztalója lettét akkoron:

Könnyek között nevettél, hogy nevessünk 
S feledjük el, a rabbilincs ha nyom.
Es békalandozád a. mull időket 
A képzeletnek himes szárnyain,
Onnan hazád a példát, a dicsőket,
Oh, hogy reméljünk s szűnjön jd a kin.

Magyar még úgy soh' sem regélt magyarnak, 
A mint te szólásé bűvös hangokon,
Minden sorod, miként a forró délszak 
Tompája, színe, játszik csillogón.
Ki téged olvas, ért, magába szívja 
Izét, zamatját mind, mi magyaros;
A bűverő, mely népünk védi, tartja, 
Kegyébe ringat, hord a géniusz.

Az ifjú. olvas, szive lángra lobban 
Szeretni hont, e szép magyar hazát, 
Szabadságért ha küzdeni kell, ő ott van 
Megvívni érte százezer csatát.

A hing ka olvas, el mereng terajtad 
S tanul szeretni szűzien, hűen 
S 'ha majd a párta helyett fejkötőt kap, 
Őrangyal lenni békés tűzhelyen.

Az agy ha olvas ifjú lesz; szivében 
A régi tűz lobog föl újólag;
A férfi meg tanul bajban, veszélyben 
Megállni úgy, mint illik férfinak.
Mi szép, magasztos, fényes és dicső van, 
Művidben ottan áll ragyogva mind,
Oh, mondd, ezért mi boldogitna jobban 
A szeretetnél, mely körül vesz itt ?

Magasztaló dal zeng a honba' szerte,
A nemzet űl ujongva ünnepet,
Érted hévül, rajong mindenki lelke,
Áldásba olvad minden lehelet.
Es ünnepelve téged, oh nagy iró,
Nyújt szebb reményt munkásinak hazád, 
Hogy éljö vend a kor, a boldogító,
Midőn jutalmat a méltónak ád.

Egy hosszú élet búban és örömben,
Ez áll mögötted, ünnepelt alak,
Es a jövőd az glóriába szőtten 
Ragyogni fog, ragyogni, mint a nap !

Tar Gábor.



„KÖZÉRDEK."

1868-ban a dévai úrbéri törvényszék elnöke, 1871- 
ben a marosvásárhelyi királyi tábla bírája lett. Nyu- 
galmaztatása után pedig ismét kedves foglalkozásaiban 
keresett és talált örömet: könyveiben és a humanis- 
musban.

Áldás emlékére !
(A m.-vásárhdtji „Közérdek“).

LEVELEZÉS.

Balázsfalva, 1894. január 2.
A legszebb alkalmam volna az ismeretlenség 

homályából kiemelkedni és magam a közfigyelem tár­
gyává tenni, és soraim talán szívesebb fogadtatásban 
is részesülnének, ha a diák-kirándulás eddig ismeretlen 
részleteiről szólnának, mint arról, amiről éppen tudó- 
sitni akarom. Tulajdonképpen az is volt a szándékom, 
csakhogy a kirándulás ilyen részleteit még nem födöz- 
tem föl, aztán meg jósolni sem tudok; már pedig egy­
két politikai jóslat nélkül nem volna meg a kívánt 
hatás. Mig tehát ezek az akadályt képző körülmények 
egy vagy más tekintetben változnának, Írok valamit 
a balázsfalviak műkedvelő előadásáról.

Deczember 27-ikének van bejegyezve a kalen­
dáriumba az a nap, melynek estéjén alkalmunk volt 
gyönyörködni Karczag Vilmosnak „A kismama“ czitnü 
vidjátékában, előadva Dániel Róza, Mendl Gizella, 
Hencze Imre és X. X. által; Gabányinak „A kakas­
ülőn“ ezimü monológjában, elszavalva Böjtbe Kálmán 
által; Gyalui Farkasnak „A mézes hetek után“ ezimü 
vígjátékéban, előadva Mendl Gizella ésifj. Dániel Mihály 
által. Sajnálhatja tele. Szerkesztő ur, hogy nem fogadta 
el a meghívást. Meglepő volt az a készültség az előa­
dásban, routin az alakításban. Dániel R., mint özvegy 
Kocsárdiné Gabriella olyan kedves kis mama volt —
igazán kicsi volt hogy akármilyen gyerek is meg­
elégedhetnék vele, ha őt az ő kis mamájának nevez­
hetné. Tisztelt Karczag ur! volna, hogy minden
kedves, ami kicsi? úgy látszik.

Anna szobaleány (Mendl Gizella) olyan volt mint 
szobacziczus, hogy nagy szerencsétlenség volna ránézve, 
ha annak kellene lennie, mert nem egykönnyen kapna 
szolgálatot. Ki tehet róla, ha az asszonyoknak már az 
a nézete, hogy a férfiaknak nem lehet hinni. Bánvári 
Hencze Imre volt. Azt mondják; jól játszott, átérezte 
szerepét Velemmel együtt az ismeretlenség homályába 
burkolt Váradi Sándor, X. X. ur ! nem vétek incogni- 
tója ellen, ha azt mondom, hogy ön is derekasan meg­
oldotta szerepét. De nem külömben Böjtbe Kálmán 
szolgabiró, ki az egész előadás értelmi szerzője és 
rendezője volt. Mintha csak Gabányival együtt tanul­
mányozta volna a kakasülő látogatóit, oly híven állí­
totta elénk Káposzta Rézi, Forgó Gyurka, Delicát Samu 
fűszerKereskedő-inas stb. alakjait. Pompás alakítást 
mutatott be Mendl G., mint feleség „A meze betek 
után“ ezimü darabban. Mintha csak hivatására készülni 
láttuk volna. A hegemóniáért rögtönzött kis házi per­
patvarnak oly természetes szint tudott kölcsönözni, az 
ezt követő kibékülésbe való átmenetnek az engedé­
kenység látszatát oly jellemzően adta meg és annyi 
kedvességgel, hogy szinte csodálkozunk partnerén, itj. 
Dániel Mihályon, a férjen, hogy komolyan nem jő kísér­
teibe alávetni magát ilyenféle zsarnoki uralomnak. Ez

az ur különben igen különös. Mintha csak színésznek 
készülne, úgy nem készül a szerepére. Mireva'ó a 
súgó? szokta mondani. Ha megakad, mindig vannak 
rezerválja beillő jó ötletei; ezek és nagyszerű mimi­
kája által kivívta magának azt. hogy közönségünk ked- 
veneze. Csak el ne bízná magát!

Előadás végeztével a felsorolt szereplőkből össze­
állítva bemutatásra került 3 képlet: Volt-e már sze­
relmes? Fogas kérdés. Éjjeli zene falun. Mind a három 
hű reprodukálása a festő alkotásának. Nemzetiségi 
külömbség nélkül való tapsok jutalmazták a szerep­
lőket. Az enyedi zenekar ropogós csárdása figyelmez­
tette aztán a közönséget, hogy hátra még a java. A 
hirtelenében táneztérré alakított nézőtéren tánezra 
perdült apraja és nagyja, ifjú és vén és lön aztán 
egy jóizü magyaros kis muri, mely tartott a hajnali 
órákig.

Mikor lesz folytatása?
Balázsi.

Marosujvár, 1894. január 2.

Válasz.
A marosujvári „Dalegylet“ 1893. december 16-án 

tarto tt hangversenyéről Cassius ur az „Ellenzék“ decem­
ber 21-ik számában referál levél alakjában.

A levélnek egy pontja ragadta meg figyelmemet, 
melyre válaszolni óhajtók.

„Kár, hogy izraelita polgártársaink távolmaradá­
sukkal tűntek ki ; pedig az a sok ruhátlan gyermek 
igazán megérdemelte volna a közönség osztatlan rész­
vétét“

Szép a mély részvét a szegény sorsú gyerme­
kek iránt mely az elmaradott izraeliták szivében is 
viszhangra talál.

Azonban t. Cassius, ur mindenek előtt az elma­
radás okát kellett volna kutatni, s ha ön addig — úgy 
hiszem helybeli — az okot, mely az izraelitákat a tá­
volmaradásra késztette, nem tudta kifürkészni, elárul­
tam a Marosujvárott immár nyílt titkot t. i. nem volt 
java részük meghiva.

Hogy mi vezérelhette a t. rendezőséget erre az 
eszmére, azt megmondani nem tudom, de úgy hiszem, 
hogy csupán személyi érdeket vontak, a jótékonyság 
magas eszméje elé, mert másként nem magyarázható 
meg, mivel az elmaradottak, illetve nem meghívottak 
minden esetre állanak az intelligentia olyan magas fo­
kán, mint a meghívottak.

Ezek után csak még egyszer sajnálatomat fejez­
hetem ki, hogy Marosujvárott még azon korszakot él­
jük, hol a személyi érdeket tartják szem előtt, s hát 
térbe szorítják a sok szenvedő érdekét, mely igazán, 
a közönség osztatlan résztvétét tette volna szükségessé.

Avagy talán a rendező bizottság azt hitte, hogy 
hívatlanul is meg fognak jelenni ?!

Hisz „hívatlan vendégnek ajtó megett a helye“!
T. Cassius ur erre fogok felvilágosítást kérni, 

mi okozta azok kizárását egy jótékonyczélu mulat­
ságról ?!
______ Jébuseus.

VEGYES HÍREK.
— Az újévi tisztelgések most is élénkek vol­

tak úgy a magán, mint a hivatalos körökben. A vár­
megyei tisztikai' először Csató János alispánt kereste

fel, hol — miután Török Bertalan főjegyző családi 
gyászeset miatt nem jelenhetett meg, Gáspár János 
tiszt, főjegyző jelezte a megjelentek üdvkivánatát. mit 
az alispán szívélyesen viszonozva, vezetése alatt Zeyk 
Dániel főispán elé járultak, kifejezve ő Felsége iránti 
hódolatukat a kormány s a. kormány képviselője a 

j főispán iránti tiszteletüket. — Hasonlóan tisztelegett 
Nagy-Enyed város tanácsa és képviselete, az állami 
tisztviselők, stb.

— Zeyk Dániel főispán ő méltóságát, névnap­
ja alkalmából f. hó 3-án a legszivélyesebben üdvözöl­
ték a megyei, állami és városi tisztviselők, magunk 
részéről is őszinte szívvel óhajtjuk, hogy szép és ne­
mes pályáján vármegyénk javára kiváló sikereket ér­
jen el.

— Weszely Károly czimzetes prépost ötven 
éves jubileuma. Borbándon, ebben a kis, egyszerű, 
hegyaljai falucskában, egyszerű kis házban lakik, csend­
ben, visszavonulva egy plébánus. Magas termete, az 
előrehaladott évek súlya dacára még most is azt az 
elegáns, finom modorú alakot mutatja, ki a legszéle­
sebb körben tudta magának biztosítani a tiszteletet és 
szeretet fényes esze, nagy tudománya, kedves és ta­
nulságos társalgása által. A társadalomban hazafiasai! 
teljesítette kötelességét, a miért halálitélet lett volna 
jutalma, ha a mindenek sorsát intéző másképpen nem 
rendelkezik. Volt baróthi, m.-vásárhelyi és kolozsvári 
plébánus, az érd. r. catli. statusgyülésnek 25 éven át 
nagyérdemű jegyzője, a tudományok és irodalomnak 
mindég lelkes barátja és mi velője, vármegyénk tör­
vényhatóságának köztiszteletben levő tagja. Ez We­
szely Károly, ki f. hó 1-én tarolta meg áldozó pap­
ságának ötven évos jubileumát csendben, szerényen; 
de azért mégis felkeresték igaz tisztelői, kikhez mi 
is szivvel-lélekkel csatlakozva óhajtunk erőt, egész­
séget, munkabíró hosszuéletet a kiváló férfiúnak.

— Szász József főszolgabíró jubileuma. Szász 
Józsefet, a nagyenyedi járás főszolgabíróját megérdem- 
lett lelkes ovatiokban részesítették abból az alkalom­
ból, hogy a nagyenyedi járás szolgabirói hivatalát im­
már 10 óta vezeti szép sikerrel. Működésének elisme­
réséül f. évi január hó 1-én délután 3 órakor a szol­
gabirói hivatal személyzete, a járási orvos, járási út- 
biztos, a jegyzői kar és az elöljáróság tagjai tiszteleg­
tek lakásán. Krengel Sándor körjegyző szép beszédben 
adott kifejezést azon őszinte tisztelet és szeretetnek, 
melylyel viseltetnek irányában, a ki nem csak kitűnő, 
erélyes és szakavatott főnöke a nagy feladatokkal járó 
hivatalnak, hanem egyszersmind jóakaró barátja a ve­
zetésére bízott hivatal tagjainak és alárendeltjeinek 
Hangsúlyozta, hogy hivatalában sikerült becsületes 
munkásságával nem csak felebbvalói és alattvalóinak, 
hanem az egész járásnak köztiszteletét, szeleteiét és 
elismerését kivívnia. A beszéd után a tisztelgő kül­
döttség 200 koronás alapítványt nyújtott át, hogy azt 
az ünnepély megörökítése czéljából saját belátása sze­
rint bármely jótékony czélra felhasználhassa. A szív­
ből jövő éljenzések lecsillapulta után főszolgabíró a 
meglepetés és meghatottság hangján mondott köszöne­
tét. A járás nevében Barb Basil, felgyógyi gör. keleti 
lelkész üdvözölte, kinek üdvözlő szavaira szintén meg­
hatóban válaszolt. Ezalatt érkezett méltóságos Zeyk 
Dániel főispán urnák a jubiláns érdemeit elismerő üd­
vözlő irata is, melynek felolvasása után főispán úr ő 
méltóságát a tisztelgő küldöttség lelkesen megélje­
nezte. Az ünnepélyt társas vacsora követte, melyen 
kedélyes és csinos felköszöntőkben hiány nem volt

— Január 8. — Gyászos emlékek újulhatnak föle 
dátum hallatára mindazokban, a kik a 48—49-es nagv

A könyőrület angyala.
(Franciából.)

A kis földszinti lak csak egy szobácskából állott, 
repedezett négy fala tartotta a szalma födelet, mely a 
szegény családot eső, szél, hideg és hó ellen védte.

Belöl minden rendezett és oly tiszta, hogy még a 
kimustrált ócska, szúette bútorok is egész jól néznek 
ki benne.

Egy ifjú nő kötöget szorgalmasan, két darab fa 
mellett, mely csendesen ég a tűzhelyen. Mellette egy 
ócska, négyrétre hajtott gyapjú takarón gyermekei, két 
kis fiúcska játszogat s ölelkezget. Az idősbiket And­
riskának hívják, csak hét éves; a másik még nincs 
másfél éves. Andriska mulattatja kis testvérkéjét, nem 
engedi, hogy békétlenkedjék, vagy hogy sírjon, hogy 
kedves anyjuk munkálkodhassék. Emez inkább vetegeti 
szemeit a két szőke fejre, mint az acél tükre ; nem is 
megyen valami gyorsan a kötés.

Ez egy körülbelül harminc éves nő; csinos volt 
egykor, de most halovány és sovány, látszik rajta, hogy 
szenved. Egy pillanat alatt két köny csillámlik töl 
szemeiben, kicsordul szempillái alól s arcán végig gördül.

Egyszerre csak e családi képre rányillik az ajtó 
és a megyei végrehajtó belép.

Ezt látva az ifjú anya, munkáját lábaihoz ejté, 
még halványabb lett és reszketve kelt föl.

— Mielőtt végrehajtanók a Gorjut ur rendeletét, 
fölhívom kegyedet, hogy tud-é fizetni?

- Oh! uram. férjem járt kölcsön után, de egy 
fillért sem kapott. Mi nagyon nyomorult helyzetben 
vagyunk, az embereknek nincs bizalmuk. így hát vége, 
hogy ha Gorjut nem könyörült rajtunk.

Én kértem, hogy adjon még időhaladékot, de 
nem akar várni. Ma karácsony szombatja, még van 
télnap, meg holnap, valahogy kicsinálhatják ezt az 
összeget.

— Nem, mi azt nem csinálhatjuk ki, szól a sze­
gény asszony zokogva. Nyolcvan frank! Ugyan ki köl­
csönözne nekünk ennyi pénzt ? Oh, kérem, esedezem, 
könyörüljön rajtunk.

Én teljeséggel nem tehetek semmit asszonyom.
— Tehát Gorjut ur olyan hajthatatlan! . . . Kiűz 

házából tél közepén, eladatja szegényes 'bútorainkat! 
Hát azt akarja, hogy elpusztuljunk az éhség és hideg 
miatt a hóban ? Hiszen mi neki soha sem vétettünk. 
Az én férjem nem részeges, nem csavargó, nem rest, 
ő jó apa, gondos munkás férj, hiszen jól ismeri Girar­
di n úr. Hogy nem fizetett, két hónapi betegsége miatt 
nem lehetett, Gorjut ur ezt jól tudja. Hát a betegsé­
get meg lehet-é akadályozni, hogy ne jöjjön? Oh, bizony, 
szóla kétségbeesetten, az a Gorjut ur szívtelen ember, 
elpusztítani akarja kis gyermekeimet.

— Én szívesen segítenék — szóla a vég­
rehajtó meghatottan, — de nekem is hét gyermekem 
van s szegény vagyok, olyan szegény, mint önök. Még 
van azonban egy kis reménység, menjen el maga Gor­
jut úrhoz, talán meglágyíthatja könyörtelen szivét,

— De vájjon elfogad é?
— Azt hiszem. Meg kell mondanom azonban ön­

nek. hogy férje magára haragította, midőn látta, hogy 
férje másokhoz áll dologba ahelyett, hogy vele egyez­
kedve valami munkát végezzen ő nála.

Gorjut ur nem csélekszik helyesen, válaszolt 
élénken a nő. Jakab nem tagadta meg nálla a mun­
kát. Ha másokhoz ment, ezt azért tette, mert Gorjut

ur visza akarta tőle tartani az egész napi munkabért. 
Hát ez lehetséges? Helyes dolog-é ? Számítsa föl Gi- 
rardin ur: Jakab keres naponta egy frank ötven cen­
timet; hogy kiegyenlíthesse Gorjut urnái, ehez kellene 
két hónap is úgy e? Tehát ez idő alatt miből éljünk 
mi i Ha legalább felét hagyta volna meg, tizenöt ga­
ras naponta kevés ugyan, hogy ha mindent be kell 
szerezni de hát az ember berendezi úgy ahogy lehet: 
de hát ő mind beakarja tartani, hát méltányos dolog 
ez Girardin ur?

•— En is igy gondolkozom kedves asszony, liogv 
az lehetetlen.

— Megfogadom az ön tanácsát Girardin ur s el­
megyek Gorjut úrhoz.

A végrehajtó távozott.
A legkisebbik gyermek egy pillanat alatt elaludt 

kis testvére karjai között. Az anya csendesen elvette, 
homlokán csókolta és bölcsőjébe fektette. Azután levet­
keztette Andriskát, föladta rá vasárnapi felsőjét, egy- 
kissé rendbe hozta magát is. fehér főrevalót tett a 
fejére és kötényt cserélt s mivel a kicsi jól aludt. 
Andrist kézen fogá és elindult.

Gorjut ur meleg prémes házi öltönyébe burko­
lózva lábait lábzsákba dugva, ámbár jó nagy tűz lobo­
gott a kályhában, úgy foglalkozott, húzogatta a vona­
lokat a számadások alatt és összeadogatta azokat.

Gorjut kisasszony egy tizennyolc éves kedves te­
remtés olvasott a tűz közelében.

A gazdag tulajdonos félbe akarta hagyni munká­
ját, hogy elfogadja a látogató nőt.

— Hozott pénzt ? kérdé durván.
— Oh! nem hoztam uram, válaszolt a szegény 

aszszony.
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küzdelmek mamomentumaira emlékeznek, a melyek­
nek rövid neve : oláh vérengzés. Atna nagy idők szem­
es tultanni különös keserűséggel emlékeznek vissza a í 
vér es lángfürdőre. Évente megújul a gyász szivük­
ben s igyekeznek külsőleg is kifejezést adni annak. ; 
Holnap este 6 és 7 óra közt ismét itt lesz az évfor- ! 
dúló s meglesz a gyászünnepély is. A főiskolával szem­
ben elkerített kantok felett fogják leróni az emléke­
zés gyászadóját. A tűzoltó zenekar játszik egy pár da­
rabot s a polgári dalkar énekel. — Közben B. Józsa 
Gyula fog rövid emlékbeszédet tartani. A rendezők — a 
város elöljárói — szívesen várnak bárkit is! Jöjjetek | 
el mindnyájan; hiszen az a gyász mindenikünknek, a 
városnak s a nemzetnek is közös gyásza.

— „Fényes jogászbál“-nakr liiresztelik egyesek 
a Nagvenyeden maturált kolozsvári egyetemi és deb­
receni akadémiai hallgatók febr. 3-iki tánczestélyét, a 
melynek pedig — mint említettük — „Egyszerűség“ a 
főjelszava. Készüljenek hát nyugodtan, a kik egy fesz­
telen, kedélyes mulatságot óhajtanak. A meghívók szét 
is mentek. Az igényt tartók, kik véletlenül nem kap­
ták meg. forduljanak Cirner J. József úrhoz, a kinél 1 
is jegyek előre válthatók.

— Miután tapasztaltuk, hogy a községi elöljá­
róságok. vagy egyáltalában nem, vagy pontatlanul ve­
szik számba a területükön előforduló tanítói változá­
sokat és e miatt lehetetlen helyes és megbízható nyil­
vántartást vezetni a tényleg alkalmazott és működő ta­
nítókról, valamint, hogy igy sohasem lehetnek tisztában 
az adóhivatalok azzal, hogy kitől szedjék be a, nyug­
díj illetéket, ennélfogva kötelességünknek tartjuk figyel­
meztetni a községi elöljáróságokat, hogy az ő elmel- 
lüzhetlen feladatuk a szükséges adatokat késedelem 
nélkül és hiánytalanul beszolgáltatni és pedig annyival 
inkább: mert amellett, hogy kötelességük elmulasztását 
pénzbírsággal kell büntetnünk, őket terheli a változás 
bejelentésének elmulasztásából előálló vagyoni hátrány, 
tartozván a felmerült kárt saját vagyonukból megtéríteni. 
Hogy a tanítói változás bejelentésének kötelezett­
sége el ne kerülje az illető közegek figyelmét, e 
végből 1894. évi ápril. havától kezdve minden lefolyt 
évnegyedről részletes kimutatás állítandó ki. e kimu­
tatást az évnegyedet követő 8 nap alatt a főszolgabí­
róhoz kell beküldeni, ki is azokat járása területéről 
egybe gyűjtve, átvizsgálás után együttesen terjeszti fel 
az évnegyed 15-ik napjáig a közig, bizottsághoz, a hová 
a rend. tan. városok ugyané záros határidőben nyújt­
ják be szabályszerűen kiállított kimutatásukat. Értesí­
teni kívánjuk egyúttal, hogy a könyebbség kedvéért 
megkerestük Cirner J. József nagyenyedi nyomdatulaj­
donost, tartson raktáron ily kimutatási nyomtatványt. 
Nagy-Enyed, 1893. december 30-án Zeyk Dániel közig, 
bizotts. elnök.

— A szegény tanulók javára adakoztak még
a múlt számban közélteken kívül: a Buda Edéné ő 
nagysága által kezelt ivén, a Szentkirály utca balsorá­
ról Farkas Mária 1 frt, Jancsó Sándorné 1 írt, Kocsis 
György 10 kr., Szabadi József 10 kr., Gánya János 20 
kr., Köpeczi Józsefné 20 kr., Bakos Béni 20 kr., Jancsó 
Gábor 10 kr., N. N. 10 kr., Bajnovicsné 1 frt, Incze 
Mari 10 kr., Domokos József 4 kr, Kovács Lőrinc 10 
kr., Brassai Zsigmondné 10 kr., István Róza egy téli 
felső és kalap, Körmendiné egy kabát és egy mellény, 
Fodor József egy téli kalap, özv. Müller Jánosné 20

— Ha nem fizetni jött, hát miért alkalmatlan­
kodik.

— Időhaladékot jövök kérni uram; dolgozgatni 
fogunk, kifogjuk becsületesen fizetni, ígérem önnek. 
Jakab most már jobban van, napról-napra erősödik.

— Újabb időhaladékot nem, nem adok Már fizetni 
kellett volna Szent Márton napkor, most már az esz­
tendő végén vagyunk ! eleget vártam, nem akarok várni 
többé!

A szegény asszony reszketett, mint a széltől fo­
x’állt falevél. A kis fiú két kézzel tartá anyja szoknyá­
ját és félve rejtőzött háta mögé.

— Gorjut ur, kezdé újra, mi mindég pontosan 
fizettünk. Ha ma késedelmezéshen is vagyunk, ennek 
a betegség az oka.

— Az nem az én dolgom. Ha holnap nem fizet­
nek. délután kiköltözhetnek.

— De hát hová menjünk ?
— Az nem az én dolgom.
— Két gyermekem van Gorjut ur, ez és a másik 

kicsiny, még egészen kicsiny, szól a sírva. Ah ön nem 
lesz oly könyörtelen, hogy ezt tegye. Mi önt becsüljük; 
miért bánik igy velünk ?

— Fizessenek.
— Kisasszonykám, kezdé újra az ifjú leány felé 

fordulva, szépen kérem, szóljon édes atyjának érde­
künkben.

— Gorjut kisasszony egy mozdulatot tőn, de sze­
meit nem emelte föl és hallgatott.

Az ifjú nő egy perczig hallgatagul állott és némi 
félelemmel nézte hol az apát, hol a leányt.

— Istenem! szóla végre, soha sem hittem volna, 
hogy a szegények iránt ilyen kegyetlenek legyenek.

(Folyt, köv.)

kr., Villersdorfer Antalné 10 kr., Mayer Józsefné 15 
kr., N. N. 10 kr., Zsombori Sándorné 20 kr., Grün 
Amália 50 kr., Balázs Jánosné 40 kr., Fegyveres 20 
kr., N. N. 10 kr., M. P. 10 kr., Nagy Sándorné 10 kr.i 
Főnyi Józsefné 20 kr., Lenk Lajosné 1 frt, Buda Ede 
1 frt, Buda Edéné 1 frt, Buda Irma 1 frt; összesen 
10 frt 69 kr. — A Folyovich Sándorné ő nagysága 
által kezelt ivén, a Szentkirály-utca jobb soráról Török 
Gyöngyike 1 frt, Szakács Lajos biztos 1 frt, Fodor 
Miklósné 1 frt, Vájná Pál 40 kr., dr. Farnos Árpádné 
1 frt, Tóhis Jánosné 90 kr., Puskás József 40 kr.i 
Kovács Józsefné 20 kr., Sombori Sándorné 50 kr., Tóth 
Miklósné 1 frt, Weinrich Augusta. 40 kr., Pauli ni Ru- 
dolfné 40 kr., Popp Györgyim 1 frt, Papp Gyuláim 
1 frt, Török Bertalanná 2 frt, Folyovich Sándorné 2 
frt, Gyarmatin Ernő 1 frt; összesen 18 frt 20 kr. — 
A Mecsér Józsefné és Makovichka Ottóné ö nagyságaik

Enyedre) küldendők. Hazafias tisztelettel Baldi Károly, 
kiadó, könyvkereskedő.

Rajzminták az elemi iskola számára. Wein­
berger Alajos székes fővárosi ig. tanító „Gyakorlati 
rajzmintá“-i ötödik kiadásban jelentek meg. Ezekben 
a népiskolai rajzoktatás — szigorúan a miniszteri tan­
tervhez is alkalmazkodva — oly módszerrel és a foko- 
zottság elve szerint úgy van bemutatva, hogy ezt si­
kerrel használhatja az a tanító is, kinek tanítványai 
ponthálozatos füzetekben rajzolnak, de az is, ki tiszta 
lapra rajzoltat. A teljes mintagyüjteinény s füzetből 
áll s az ára 1 frt 20 kr. Egyes füzetek (tiz lap) külön 
is kaphatók s ezeknek az ára 15 kr. Megrendeléseket 
elfogad: Weinberger Alajos székes főv. igazgató Bu­
dapesten. X. Család-utca 16. sz.

Az Athenaeum Képes Irodalomtörténetéből 
Beöthy Zsolt) megjelent a I t-ik fűzet. Nagyobb részét

által kezelt ivén az „Alszegiből: Mecsér József 2 frt. 
dr. Varró László 1 frt, Csernátoni Vajda Péter 1 frt, 
Baráczv Albert 1 frt, Dráveezki Gusztáv 50 kr. (1 ko­
rona). Hopp Bernáth 10 kr., ifj. Cell Antal 50 kr.. 
Papp László 20 kr., László Károly 60 kr., Béres József 
20 kr., Gombási Máté 10 kr., Désmás János 20 kr.. 
Bencze József 20 kr.. Bocsárdi György 20 kr., Bökni 
Ignác 25 kr., Mélász János 30 kr., Nagy Lajos 50 kr., j 
Olasz Márton 10 kr., Vári Sándor 10 kr, Csép Már­
ton 10 kr.. Barabás Márton 20 kr., Tamás Károly 10 
kr. Deák András 10 kr. Kovács Ferenc 10 kr. Báli­
don Mózes 16 kr, Mecsér László 20 kr, Rosuyai De- I 
zső 10 kr. Patter Kristóf 20 kr, Mecsér Zsiga 2ü kr, 
Kapniterszky 20 kr, Elekes Danó 20 kr, Végli Sán­
dor 20 kr.. Medgvesi József 10 kr, Bartha Lajos 20 
kr. Szabó József 20 kr, Imre Andor né 50 kr, Danes 
Mózes 50 kr, Medgyes Báliütné 1 frt, Makovichka 
Ottó l frt, Cziuege 1 frt, Makovichka Uttune 2 frt, 
Szalánczi Erzsi 1 frt, Vincenti Lajos 2 frt, Dezső Zsi­
gáim 1 frt, Dezső Dénes 30 kr. Tank Péter 30 kr. 
Székely 10 kr, Zabolai lo kr. Szőke György 10 kr. 
Farkas Ferenc 20 kr, Duka György lo kr, Bodó Máté 
János 10 kr, liőder Antalné 1 frt, Puskás 20 kr. Szé­
kelyhídi hadnagy 1 frt, Burján Endre 5 frt, Lázár Al­
bert fhadnagy 1 frt, Foglár Józsefné 1 frt; összesen j 
32 frt 55 kr. — Ezek szerint: a kibocsátott 13 gyűjtő j 
ivén aláíratott: 238 frt 44 kr. Az elnökség kezéhez 
befolyt 10 frt 70 kr. Főösszeg: 249 frt 14 kr. Fogad- j 
ják a kegyes szivű adakozók a szent czél javára szol­
gáltatott adományaikért a „n.-enyedi szegénytanulókat 
segélyező kör“ hálás köszönetét. Szilágyi Farkas elnök. 
B. Józsa Gyula titkár.

— Az általunk nem egész helyesen izraelita 
bálnak elkeresztelt jan. 23-iki táncestély meghívói szét­
mentek. A kik vétségből nein kaptak s arra igényt 
tarthatnak, forduljanak az egyleti jegyzőhöz, Rosenfeld 
Ignáczhoz (m. kir. postahivatal.)

Az alsófehérmegyei orvos-gyógyszerész 
egylet január havi szakülését, január hó 8-án d. u. 2 
órakor fogja megtartani, Papp János gyógyszerész úr 
lakásán, midőn a házi gazda fog kísérletekkel egybe- ; 
kötött e’őadást tartani, melyre az egyleti tagokat tisz­
telettel meghívom. Dr. Magyari Károly elnök.

— Vízakna r. t. város választott képviselőtagjai­
nak fele része, megbízatásának lejárta után, újra lé­
vén választandó, a választás december hó 29-én Szöcs

Badics Ferenc, a vállalat segédszerkesztőjének tanul­
mánya foglalja el. A kuruc világ költészetéről. Az ele­
jén vázolja a Tökölt és Ráköti Ferenc korát, de nem­
csak e politikai viszonyokat ismerteti, hanem szorgo­
san összegyűjti a társadalmi, közművelődési állapotok­
ra, a tudomány, költészet és művészetek ápolására vo­
natkozó adatokat is; ezzel e kor, az u. n. kuruc világ 
a nemzeti élet sajátos vonásaival mint egy egész külön 
világ híven és érdekesen rajzolódik az olvasó elé. A 
tanulmány második felében a kuruc költészetet ismer­
teti 1664 — I 771-ig sut hatásában tovább is. Az orszá­
gos keserv, a protestáns üldözés a vitézség tényei, a 
bujdosás nyomora állandó s változatos tárgyat szol­
gáltattak e nép-nemzeti költészetnek, melynek alko­
tásai közt valódi remekeli találhatók. Badics mindezt 
oly behatóan vizsgálja, hogy tárgy szeretettel, hangula­
tosan irt cikke ót e kor es irodalma egyik legalapo­
sabb ismerőjéül mutatják be. — A füzet második köz­
leménye szinten e korra vonatkozik: Angyal Dávid, 
a Thököly életrajzá-nak jeles szerzője, kezdi meg benne 
Történetirodaliuuuk ismertetését a XVII. század elején • 
e füzetben Babocsai Izsákról és Bethlen Miklóaról szól 
azzal a szabatossággal és találó kritikával, mely min­
den munkáját jellemzi. A füzetet ezúttal is számos ér­
dekes ilusztráció díszíti, külön mellékletül: Rákóczi 
Ferenc gyönyörű kivitelű arcképe, a fejedelem hires 
udvari festőjének, Mányoki "Adómnak a szász kirá’y 
tulajdonában levő eredeti festményéről és Listius Ma- 
gyar-Márs-ának címlapjai továbbá a szövegben: Zrínyi 
Ilona és j Thököly Imre, Bercsényi Miklós, Pekryné 
Petrőczi Kata Szidónia arcképei és egy mulató kuru* 
cokat ábrázoló kép (egykori festmények másolatai), a 
sárospataki Rákóczi-vár, Tholnay Vitézek tüköré-nek 
címlapja, Palocsay Györgytől két versszak eredeti kéz­
irata, egy kuruc tábori-dal & a hires Rákóczi-nóta 
Káldy Gyula átiratában és névaláírások. A tartalom 
és díszes kiállítás tekintetében egykép kitűnő vállalat 
kéthetes füzetekben jelenik meg s füzeteukiut 40 krért 
minden hazai könyvkereskedésben vagy közvetlenül a 
kiadóhivatalban (Bpest, IV. Ferencziek-tere 3. sz.) meg­
rendelhető.

A „Regény-Szalon“ czimü Zempléni P. Gyula 
által szerkesztett, félhavi „szépirodalmi“ folyóiratból 
megjelent a 2-ik szám és most már a kiváló tartalmú, 
kéthetenkint egy-egy vaskos kötettel felérő lap meg­
kezdte rendes pályafutását, mert ezentúl minden hó 
1 én és 15-én befog kopogtatni mindenüvé, a hol mü­
veit emberek igazán szép olvasmányra vágynak.

József törvényhatóságilag megbízott elnök vezetése alatt 
szép rendben s nagy érdeklődés között történt meg. 
Összesen 157-en szavaztak s az erős mérkőzés abból 
is kitetszik, hogy a legtöbb szavazatot nyertek közül 
az első csak S3 szavazattal jutott be a képviseletbe. 
Megválasztattak Muntyan Juon Mojsza, Popa Iszailla 
Dumitru, Rosu György, llermeczi György, Zöldi Péter, 
Baltes Dumitru Todor, Kovács István, Luka Juon De- 
nilla ifj. Böjti Sándor, Krizbai István, ifj. Bogáti Jó­
zsef — miután négyen kaptak 78 szavazatot — sors­
húzás utján: Opsisor Simion.

IRODALOM.

Anteusz és Andrásfalvy de Andrásfalva szer­
zőjétől, dr. Werner Gyulától „Nyárutó“ czim alatt uj 
regény fog megjelenni kiadásomban, mely érdekes me­
séjével és a magyar társadalmi életből vett alakjaival, 
bizonyára feltűnést fog kelteni. A kritika egyhangú­
lag elismerte Wernerről, hogy az ifjabb nemzedék közül 
ő a legmagyarabb regényíró. Azért irta róla a Fővá­
rosi Lapok: „Regényalakjai közülünk valók, hangula­
taikat ismerjük és átérezzük; előadási módjában a ki­
fejlett magyar stílust fedezzük fel; se kezdeményezé­
séért üdvözöljük, tehetségéért örömmel tapsolunk neki.“ 
A „Nyárutó“ méltán sorakozik eddigi müveihez. Oly von­
zó könyv lesz ez, hogy az olvasó nem teszi le kezéből, 
mig végig nem olvassa. A „Nyárutó“ 17 ivén, szép kiál­
lításban, február hó folyamán fog megjelenni. Előfize­
tési ára 1 frt 20 kr., bolti ára sokkal magasabb lesz. 
Gyűjtőimnek minden 10 előfizető után tiszteletpéldány- 
nyal szolgálok. Előfizetési pénzek, legeélszerüben posta­
utalványnyal, 1894. év január hó 31-ig hozzám (Nagy-

Szerkesztóség :
l)r MAGYARI KAROLY. TŐRÜK BERTALAN

Kiadó: CIRNER J. JÓZSEF.
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„KÖZÉRDEK."

Jó minőségű tűzifa
eladó. 2—3

Házhoz szállítva:
Egy öl — 4 köbméter . . . 10 frt 80 kr
Egy fél öl — 2 köbméter . . . 5 „ 40
Egy negyedöl == 1 köbméter . 2 „ 75 ,,

Szentkirály-utcai raktáramból:
Egy öl «= 4 köbméter . . . . 10 frt — kr.
Egy fél öl — 2 köbméter . . . 5 „ — „
Egy negyed öl = 1 köbméter . 2 „ 50 „

Utalványok e fára válthatók:
Papp János, gyógyszerész urnái N.-Enyedon.

Jó háziasszonyok figyelmébe!
A ki pénzt, munkát, időt és egészséget akar

megtakarítani, az csak

SZAFPANIT“-ot
10használjon mosásra. L-

(Cs. és kir. szabadalmazott.)
Szappanit nem egyébb, mint egy kitűnő mi­

nőségű szappan-por, hasznos mosó erővel bír. 
semminemű kártékony vvgyüléket nem tartalmaz 
Sok ezer családnál már be van vezetve és diesé- 
rőleg elismerve, mint a legjobb mosó-por és nem­
csak hogy kiméli a ruhát, de a kezet és egészséget 
is Angliában, Frankhunban, Németországban, Ame­
rikában a legelőkelőbb hölgyek mosnak vele több 
mint 20 éve és nem ismernek jobb mosóport, 
mint a „Szappanit“-ot, melylyel nagyon meg­
vannak elégedve, mivel megkönnyíti a munkát 
Minden csomagon megvan a kimerítő utasítás és 
védjegy gyei van ellátva minden nagy csomag, 10 
kr és tessék csak Szappanitot kérni.

Szappanit minden dvognerie és fűszer üzletben 
kapható, vagy a gyárban : Ernst Mayer, Budapest, 
Lujza utca 20. sz.

Előleg beküldése, avagy utánvéttel kapható.

Hirdetmény.
A nagyenyedi ev. ref. és ev. lulh. egyházak­

nak közös tulajdonát képező, úgynevezett Bartha 
Peter-fele

haza stelek
1804 év api iI 24 tül kezdődő három évre 1894. 

év január lő—* n ■ várbeli fiúiskolában tartandó 
nyilvános árvetésen bűbe fog adatni.

Közös bizottság.

HIRDETMÉNY.
Alólirott közhírré teszem, hogy 0.-Lupádon 

fekvő 96 hold szántó, kaszáló, szol lő. gyümölcsös­
ből álló gazdasági épületekkel ellátott birtokomat, 
1894 évi március 1-től 1—6 évre bérbe adom.

Értekezhetni lehet alólirottnál lakásán Magyar- 
utca 62. sz. a. -

JNagy-Enyed, 1893. december 29.
2 — 3 özv. Griinfelű Lipótné.
496. sz. 1893.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a ! 
nagyenyedi kir járásbíróság 4554/892 számú végzése 
által Fleser Miculae és társa végrehajtató javára m. 
szt. imrei Oprea Mihaillé ellen 200 frt tőke, ennek 
1892 év julius hó 26 napjától számítandó 6% kamatai 
és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig elren­
delt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag foglalt 
és310 írtra becsült 100Ó liter véka esős törökbuza 1 ló 
és 1 lószekérből álló ingóságok nyilvános árverés utjáu 
eladatnak.

Mely árverésnek a 3795/1893. sz.kiküldést rendelő 
végzés lolytán a helyszínén vagyis M.-Szt.-Imrén az 
elöljáróság házánál leendő eszközlésére 1894-ik év 
január hó 18-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok, ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet igémnek becsáron alól is ela­
datni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Nagy-Enyeden, 1893-ik évi deczember hó 
29. napján.

Gajzágó Simon,
kir. bírósági végrehajtó.

i ??
KÉPES CSALÁDI LAPOK“

SZÉPIRODALMI ES 
E ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAP 1894-IK ÉV 
I FOLYAMÁR v.

I Megjelel minden vasárnap, díszes kiallitásnan, tetszető borítékkal.
[ a „Képes Családi t apók ' a lese te jedtehb. egdi-
E szesebb s logMcsóbb képes hetilap, a mely sz vet és lelket 
: nemesítő. hasznos és ismeretterjesztő olvasmányokat nynjt a 
I magyar müveit olvasóközö ségnek.
\ A „Képes Családi Lapok1 a legmagasabb irodalmi
E nívón ál ó lap, mely körül nemzeti irodalmunknak első rangú 
E Írói és Írónői tömörülnek : Így az 1,894 évi, első szám követ- 
E kezó Íróktól hoz özleményeket: JÓKAI MÓR : „Hogy is volt 
E ez a dolog?“ (Beszélv). BENICZK4 BAJZA LENKE: „A 
I sors kockája" (Regény), TÖLGYESI. MIHÁLY : „A gy maiit 
E gyűrű“ Humoreszk). P CSORBA ÁKOS: „A Bős oius part­
iján“ iRaiz). STILLER tanár: „a fűzőről“ (Orvosi cikk p sth 
I síi». Költeményeket Írtak e számba : ROMOCSŐ JÓZSEF, 
I VARSÁNYI GYULA. FELEKI SÁNDOR <lr 4 regény uiel- 
I lékletet LA UK A GUSZTÁV irta elme : „Pásztort iiz és üdére- 
§ »én — a képek az uj év alkalmából valók, s igen találó 
E mjzok A mi különös érdeket kölcsönöz e számnak az hogy az 
E abban megjelent köziemen vek Íróinak arekepejt, s sajátkezű 
E aláírásait is veszi az olvasó.
I A , Képes Csal ndi lapok“ éven kint, a szövegbe nyo-
E mott több regényt ad, elsőrangú Írók tollából.
É A „Képes Családi Lapok“ két heten kint megjelenő
I melléklápja, a „Hölgyek Lapja“ háztartási és divatrészsz-l 
E ellátva, teljesen néikülözhetővé tesz min én. más divatlap 
E tartását.
I A „Képes Család Lapok“ a fentebb említett szöveg
I közölt megjelenő r gény-ken kívül éven kint, több önálló, er - 
E deti, beköthető regényt ad jutalmul előfizetőinek.
I S mindezen előnyök dacára, a „Képes Családi La-
E pok“-nak a „Hölgyek Lapja" cl mii divatlappal és Regtny- 
E melfklettsl együtt, előfizetési ára csak egész év e 6 fo- 
\ rint. felévre 3 forint, negyedévre 1 forint ír 0 
E kr. Az előfizeiési pénzek a lap kiadóhivatalához : Budapest, 
E Nagykorona utca 20. szám küldendők, amely kívánatra 
E mutatványszámokat dij alanul kiiid bán lilék, ha az iránt le- 
E velez lapon megkerestetik.
E |P^~ A ki az egész évre szóló 6 forintnyi előfizetési
E összeget 80 kr csomagolási és p'staszállitási díjjal egész évre 
I beküld, annak 4 r gényt, - aki félévi 3 frt előfizetési össze- 
1 get és 40 kr csomagolási és postaszállítási dijat küld be, 
E annak 2 regényt, s a ki 1 frt 50 kr negyedévi előfizetési 
E dijat s 20 kr csomagolási és postadijat egyszerre küld be. 
E egy er-'deti regényt küld ajánlva és dijinent sen jutalmul a 
E kiadóhivatal. "Tp®
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A „Képes Családi Lapok1 kiadóhivatala
Budapest, V., Nagykorona-utca 20.

Árverési hirdetmény.
Alólirott igazgatóság közhírré teszi, hogy a 

nagyenyedi in. kir. vjnczeilér iskola saját termé­
sét és tulajdonát képező 1890. és 1891. évi 2536. 
liter asztali borai, hecfonkint 20 frt kikiáltási ár 
megállapítása, mellett 1894. év január 18-án d. 
e 10 órakor az intézet helyiségében nyilvános 
szóbeli árverésen el fognak adatni.

Árverezni kívánok kötelesek a kikiáltási ár 
10>-át bánatpénzül előiegesen az igazgató ke­
zéhez lefizetni.

A megvásárolt borokat pedig 1894. év január 
27-ig saját hordóikban készpénzlefizetés mellett 
az intézeti pinczéből elszállitta-tni. Az árverezési 
feltételek az intézet igazgatóságánál a hivatalos 
órákban megtekinthetők.

A in. kir. vinczellér iskola igazgatósága.
Nagy-Enyeden, 1894 január 1.

Mórágy! István.
1 — 2 igazgató.

arkoviis Bajos
órás és ékszerész 4—4

Nagy-Enyeden, vár 19. (búzapiacz.)
Ajánlja a n. é. 

közönségnek dús 
raktárát: minden 
nemű jól sza­

bályozott 
arany, ezüst és 
nickel férfi és

női zsebórákból.
inga és schwa vz- 
waldi fali órák­

ból Ébresztő 
órák, első minő­
ségű darabon­
ként-, — jól sza­

bályozva — 3 forinttól kezdve.
Nagy raktár a m kir fémielzó hivatal által hi­

telesített mindennemű arany, ezüst és drágakő

úgymint tánezok. karékek gyűrűk, függök, melltük sth
Dús választék szemüveg és csiptetőkben, coficav, con- 
vec és periszkóp üvegekkel. A szemüveg viselők ré­
szére szemmérő (optometer) áll rendelkezésre.

Kiválóan alkalmas tárgyak

karácsonyi és újévi ajándéknak
Mindenféle óra és ékszer valamint szemüveg ja­

vításokat jutányos árban elvállal és gyorsan eszközöl

Tőle vásárolt, <t vagy nála javított 
órákért jótállást vállal.
yiy Vidéki megrendeléseket pontosom és lelkiismeretesen 
eszközöl.

Férfi s női betegségek,
mint bujakor, fekélyek, bőrkütegek ; folyások és hólyaghu­
rut a legidültebb alakban is. nem a közönséges, hosz- 
szadalinas befecskendezésekkel hanem

irrigátio által saját készülékeimmé és 
uj gyógymódom szerint

vagy esetleg helyi eudoskopikus kezeléssel ,s

alaposan és sikeresen
kezeltetnek, Strieturák. az aggkorban fellepő vizelési ne­
hézségek ; ágx beszennyezés, valamint nemi gyengeséggel 
párosult gerinebajok

galvano-mechanikii módon
sikeresen gyógyittatnak.

Orrfekélyek s orrnak bedugulása, valamint a száj 
és orrnak bűnössége az áltálam feltalált s töhb 100 eset­
ben kitűnő eredménnyel használt,

orrcsapkeszülekeimme;
rövid idő alatt alaposan gyógyittatnak.

Giilaudférgek, melyek a legerős-bb kúráknak el­
lenállónak, vémemrszágban készüli gyógyszeremmel 3 óra 
alatt gyökeresen eltávolüttafnak.

l)r Fischer Adolf, orvos-szebésztudor, műtő-, 
nőgyógyász, a „Nyilvános gyógyiritézet“-nek rendelő főor­
vosa és special ista 27 év ót t.

Budapesten, O-utca 5. sz. í. mi. Rendel d. u. 
2-5-ig.

Gonk díjazott, levelekre lállaszolok s gyógyszerek­
ről is gondoskodom, 21—26

TÉGLAVETŐ ÉS MÉSZTELEPEK.
FEESMEtó Ili ES HB B1E

Alulírott cég vállalkozik téglagyárak és telepek teljes berendezésére, szolgáltat építési 
terveket és gépeket, gondoskodik felügyelő és munkaszemélyzetről. Berendezéseket esz­
közöl a teljes üzemképességig és biztosítékot nyújt arra nézve, hogy 1000 drb 
kitünően égetett tégla, törés nélkül, csak 2 mm. porszenet, 100 mm. mészégetése 
csak 26 mm. porszenet igényel. — Több száz cég elismerő levele és ajánlata

rendelkezésre állanak.
5-6

cs. és kir. szab. tulajdonos körkemencékre, építészeti vállalkozó és szak-technikus 
téglagyárak, cement és mész égetők és fűtési berendezés műszaki specialista.

Budapest, Aggteleki-utca 5. sz.
Alapíthatott 1865. Alapittatott 1865.

Nyomatott Címer J. József gyorssajtóján.


